
REQUEST FOR INSPECTION
FRESH FRUIT AND VEGETABLES

DEMANDE D'INSPECTION
FRUITS ET LÉGUMES FRAIS

NOTE: No Inspection shall be done unless a completed 
   application form has been provided to the inspector

NOTA : Toute inspection exige au préalable qu'une 
demande remplie doit être représentée à l'inspecteur

Request Date and Time / Date et heure de la demande

Inspection Date and Time / Date et heure de l'inspection

Contact Person / Personne à contacter Telephone / Téléphone

Name and Address of Applicant / Nom et adresse du demandeur

Railcar  
Wagon de train

Vessel  
Vaisseau

Truck  
Camion

Type of Carrier 
Moyen de transport

Name and Address of Consignee / Nom et adresse du consignataire

Shipper / Grower Full Name and Address 
Nom complet et adresse de l'expéditeur ou producteur

License or Identification No. / Plaque d'immatriculation ou N° d'identification

Location of Product / Lieu du produit

Grade requested / Catégorie requise

US N° 1 ConditionCanada N° 1

Canada N° 2
Other  
Autre

Product or Declared Variety
Produit ou variété déclaré

Brand or Identifying Marks
Marques ou autre identifications

No. and Kind of Pkgs.
N° et espèce d'emballages

Size of Product
Calibre déclaré du produit

Destination Interprovincial Re / Ré-Inspection

Export In Transit  
En Route Other / Autre

Condition and Grade
Condition et catégorie

DESTINATION INSPECTIONS DESTINATION
Applicant's report of defects / Rapport des défauts de l'applicant

SHIPPING POINT / INSPECTIONS / POINT DE L'EXPÉDITEURS

Phytosanitary certificate requested, application to follow
Certificat phytosanitaire requis, l'application à suivre

Final Country of Destination / Pays de la destination finale

DECLARATION OF ORIGIN (Potatoes only) / DÉCLARATION DE L'ORIGINE (pommes de terre seulement)
I declare the product presented for inspection originates in the province of / J'atteste que le produit présenté pour l'inspection est de l'origine de la province de

Applicant's signature / Signature du demandeur
Certificate No. 
N° de certificat

For CFIA use only / À l'usage de l'ACIA seulement

CFIA / ACIA 0085 (2005/05)
Information may be accessible or protected as required 
under the provisions of the Access to Information Act.

Les renseignements peuvent être accessibles ou protégés 
selon ce que prescrit la Loi sur l'accès à l'information.

Inspected for / Inspecté pour
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